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PRINCIPES GENERAUX ET REGLES DE GESTION DES EAUX PLUVIALES 

!Ŧƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΣ ŘŜ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ŝƴ Ŝŀǳ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ŘΩǳƴ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ǇŀǎǎŜ ǇŀǊ ƭŀ ƳŀƛǘǊƛǎŜ ŘŜǎ 
ŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊŎŜƭƭŜ όƻǳ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀménagement). La création de nouveaux 
ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎΣ ƻōƭƛƎŜ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ŎŀŘǊŜǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ 
leur territoire.  

Le présent document présente les règles de gestion des eaux pluviales imposées sur le territoire 
communal de Châtillon-sur-Chalaronne Ŝǘ ǎΩŀŘǊŜǎǎŜ Ł ǘƻǳǘ ǇŞǘƛǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 
ƻǳ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΦ 

La figure suivante présente le principe général de la gestion des eaux pluviales adopté sur le territoire 
communal : 

 

Sur la base de ces principes généraux, des règles particulières de gestion des eaux pluviales ont été 
ŞƭŀōƻǊŞŜǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭΣ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ Ŝƴ ǇǊŞǎŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞǎ 
locales.  

PROJETS CONCERNES 

Á Sont concernés, tous les projets ŘΩune emprise au sol et/ ou dΩǳƴŜ surface imperméabilisée 
җ 40 m² (construction nouvelle, extension, changement de destination, requalification de 
ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘΣ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ǉǳƛǎ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴύ Τ 

9 ! ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ projets visant un changement de destination ou une requalification de 
ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘ et ne disposant pas Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘΩŀǳǘǊŜ ŜƳǇǊƛǎŜ ǉǳŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ōŃǘƛŜ.  

Á Au-delà du traitement des eaux pluviales du projet lui-même, il est recommandé dans le cadre 
ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ŞǘŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ŜƳǇǊƛǎŜǎ ōŃǘƛŜǎ ƻǳ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ όҗ пл Ƴчύ 
de procéder à une régularisation de la gestion des eaux pluviales des emprises bâties ou 
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imperméabilisées existantes, si toutefois les eaux pluviales de ces emprises bâties ou 
ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ǎƻƴǘ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜǎ Ł ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ; 

9 ! ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ Řes projets visant un changement de destination ou une requalification de 
ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘ Ŝǘ ǎΩƛƴǎŎǊƛǾŀƴǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŎƻǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ǾŜǊǘƛŎŀƭŜ (où le pétitionnaire ne serait pas seul 
propriétaire des emprises au sol et/ou des surfaces imperméabilisées). 

REGLES DE GESTION DES EAUX PLUVIALES 

Á Séparation de la collecte des eaux usées et des eaux pluviales ǎǳǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 
communal ; 

Á Zéro rejet ŘΩŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ sur ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 
communal ; 

Á Infiltration  obligatoire des pluies exceptionnelles (période de retour 20 ans) sur les 
ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŞǇƻǳǊǾǳǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜs, au sein de la 
zone urbaine et de la zone à urbaniser. A défaut de fournir une étude de sols visant à 
optimiser le dimensionnement du dispositif, un volume tampon de 7 m³/100 m² sera mis en 
ǆǳǾǊŜ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊ ƎŞǊŜǊ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎΦ 

Á Infiltration recommandée des pluies exceptionnelles (période de retour 30 ans) sur les 
ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŞǉǳƛǇŞǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎΦ 

Á [Ŝ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ǇǊƻǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 
sanitairŜǎΣ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ Ŝǘκƻǳ ƎŞƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŀǾŞǊŞǎΦ ¦ƴŜ ŘŞǊƻƎŀǘƛƻƴ Ł ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ 
pourra alors être accordée par la collectivité compétente sous réserve des justificatifs 
nécessaires (une étude de sol notamment).  

Á 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ƻǳ ŘΩƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ ŘŜ Ǝestion des évènements pluvieux exceptionnels 
par infiltration, le rejet des eaux pluviales en dehors de la parcelle sera autorisé, après mise 
Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ dispositif de rétention et régulation du débit rejeté permettant une 
régulation à un débit de 5 l/s.ha (débit plancher de 1 l/s) pour une pluie de période de retour 
2л ŀƴǎΦ tƻǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩǳƴŜ ŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƭŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ Ł 
500 m², un volume de 3 m³/100 m² avec un débit de fuite de 1 l/s max. (orifice de régulation 
de 20 mm) ǎŜǊŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ  
Les dispositions suivantes devront être respectées : 

o Rejet du débit de fuite préférentiellement vers le milieu superficiel naturel (fossé, 
ǘŀƭǿŜƎΣ ǊǳƛǎǎŜŀǳΣ ǘŜǊǊŀƛƴ ǊƛǾŜǊŀƛƴύΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ 
propriétaire ou du gestionnaire de cet exutoire ; 

o A défaut, vers une infrastructure de collecte séparative des eaux pluviales, sous 
ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜΦ /ŜƭƭŜ-ci se 
réserve le droit de refuser le rejet si elle estime ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ 
ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ 

o [Ŝ ǊŜƧŜǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ séparatifs ou unitaires 
est interdit.  

 

Ces prescriptions sont cumulatives. 
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RECOMMANDATIONS SUPPLEMENTAIRES 

Á wŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩǳƴŜ ǊŞǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 

Á aŀƛǘǊƛǎŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛŦǎ Τ 

Á tǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎΣ ƘŀƛŜǎΣ ŀȄŜǎ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ : 

Á Rejet gravitaire des eaux pluviales (système de pompage à proscrire) ; 

Á Traitement qualitatif des eaux pluviales (pollution chronique):  

­ Privilégier une collecte aérienne des eaux pluviales ; 

­ Recourir à des ouvrages favorisant la décantation (bassin de rétention/infiltration) 

­ Privilégier des ouvrages non étanches 

 

ABAQUES DE DIMENSIONNEMENT DU VOLUME DE RETENTION EN CAS DE REJET EN DEHORS DE LA 
PARCELLE όǇƻǳǊ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩune emprise au sol ou ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜ  ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł рлл Ƴч) 

[ΩŀōŀǉǳŜ ci-dessous permet de déterminer ou vérifier le volume de rétention nécessaire dans le 
ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞ όǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ōŀǎǎƛƴ-versant 
interceptŞύ Ŝǘ Řǳ ǘŀǳȄ ŘΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ǝƭƻōŀƭ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ [Ŝ ǾƻƭǳƳŜ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŜǎǘƛƳŞ Ŝƴ ǎŜ 
basant sur la méthode des pluies*. 

ϝ/ŜǘǘŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŘŜǎ ŎƻǳǊōŜǎ ŘŜ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ǇǊŞŎƛǇƛǘŞŜ IόǘΣ¢ύ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǊŜǘƻǳǊ 
donnée ό¢ύΣ ƻōǘŜƴǳŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŘŜ aƻƴǘŀƴŀΣ ŘŜ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘǎ ŀŘŀǇǘŞǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ƘŀǳǘŜǳǊǎ ŘΩŜŀǳȄ 
évacuées. 
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[ΩŀōŀǉȅŜ ci-dessous permet de déterminer et de vérifier le ŘƛŀƳŝǘǊŜ ŘŜ ƭΩƻǊƛŦƛŎŜ ŘŜ ǊŞƎǳƭŀǘƛƻƴ 
nécessaire à partir de la surface de projet concerné (projet et bassin-versant intercepté) et de la 
ƘŀǳǘŜǳǊ ŘΩŜŀǳ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴΦ [Ŝ ŘƛŀƳŝǘǊŜ ŘŜ ƭΩƻǊƛŦƛŎŜ Ŝǎǘ ŎŀƭŎǳƭŞ Ŝƴ ǎŜ ōŀǎŀƴǘ ǎǳǊ ǳƴŜ 
ƭƻƛ ŘΩƻǊƛŦƛŎŜΦ 



EXEMPLES DE DISPOSITIFS DE 
GESTION DES EAUX PLUVIALES  

9·9at[9{ 59 5L{th{L¢LC{ ! [Ω9/I9[[9 5Ω¦b twhW9¢ Lb5L±L5¦9[  
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{ŎƘŞƳŀ ŘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩǳƴ ƻǳǾǊŀƎŜ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴκǊŞƎǳƭŀǘƛƻƴ 

{ŎƘŞƳŀ ŘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩǳƴ ƻǳǾǊŀƎŜ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ǇǊƻŦƻƴŘŜ όǇǳƛǘǎ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴύ 
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9·9at[9{ 59 5L{th{L¢LC{ ! [Ω9/I9[[9 5Ω¦b9 ht9w!¢Lhb 5Ω9b{9a.[9  

Les dispositifs de rétention des eaux pluviales 

 

Les dispositifs de régulation des eaux pluviales Les revêtements perméables 

  

Les dispositifs combinés 

 

 


